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BCTYII

[Ipuitom Ha ocBiTHBO-TIpOdeciiiHy mporpamy «l amy3eBuil mepekyiaa: HiMelbKa Ta Apyra
3ax1IHO€BPOIEHChKAa MOBI» APYTOro (MaricTepchbKoro) piBHS BHILOI OCBITH 3a crieliayibHICTIO B/ /
Dinonoeis (3a cneyianizayismu) 3MACHIOETHCS Ha KOHKYPCHIM OCHOBI.

MeTtor npoBeneHHsI (HaxoBOTO 3aliKy Uil BCTYIy Ha OCBITHBO-TIPOQECIHY IMporpamy
«["amy3eBuii mepekiaj: HiMeIbKa Ta Ipyra 3axiJHOEBpONeHchka MOBIY JAPYToro (MariCTepchbKoro)
PIBHSI BHIIOi OCBITH 3a crerianbHICTIO Bl @inonocis (3a cneyianizayiamu) € nepeBipka HaOyTTs
BCTYITHUKOM KOMIIETEHTHOCTEH Ta pe3yJIbTaTiB HABYAaHHS, 1110 BU3HAUYEHI CTaHAapTOM BUIIIOT OCBITH
3a crierianpHicTIo 035 @inosoris s nepioro (6akaaaBpChKOT0) piBHS BHUIOI OCBITH.

1. OCHOBHMM BUKJIAJ

1.1. IlepeJiik TeM, iKi BUHOCATHCS HA (paxX0oBHil 3aJiK

biner BumpoOyBaHHS i1 BCTYIy Ha OCBITHBO-TIpodeciiiHy mnporpamy «l amy3eBuit
nepekyaa: HiMeIbKa Ta Jpyra 3axiJHOEBPONEHChKa MOBH» JPYTOro (MaricTepchbKoro) piBHs BUIIOT
OCBITH 3a crienianbHICTIO Bl @inonocis (3a cneyianizayismu) CKIAIAE€THCS 3 TPhOX MPAKTUYHUX

3aBJ1aHb:

3aaanns 1. Jlekcuko-rpaMaTHIHUI TECT 3 IPYroi IHO3EMHOT MOBH.
3aBaanns 2. [lepexiiag TEKCTy 3 HIMEIBKOI MOBH YKPaiHCHKOIO.
3aBaanns 3. [lepeknaa TeKCTy 3 yKpaiHCbKOi MOBU HIMEIIBKOIO.

3aBnanud 1. JlekcHKO-rpaMaTHYHMA TECT 3 IPYroi iH03eMHOI MOBH

Jlekcuko-TpaMaTHYHUN TeCT 3 Jpyroi iHO3eMHOi MOBHU (QHTJIIHCHKOI) Mae Ha MeTi
MEPEeBIPUTH HABUYKU BOJIO/IHHS IHIIOMOBHHMH TPAMaTHYHUMH CTPYKTYPAMH Ta BHKOPHUCTAHHS
JIEKCUYHUX OAWHHITH BIIMOBIIHO O BU3HAUEHOTO 00CATY, a TAKOX yMIiHHS iX B)KUBaTH. JIeKCuuHa
CKJIaJOBa TECTy IMpPEICTaBIeHA TAaKUMHU TEMaMH: IOBCSKICHHE J>KUTTS, HaBYAaHHS Ta OCBITa,
MaiOyTHs Tipodecist, Mogopoki Ta BIATIOYNHOK, 3I0POBHM CIIOCIO KUTTS, TOBKULIA. [ pamaTtnyHa
CKJIaJIOBa TECTy MPEJCTAaBJICHA TaKMMH Temamu: 4acoBi gopmu miecrmoBa (Present, Past i Future
Simple; Present, Past i Future Continuous; Present, Past 1 Future Perfect; Present, Past i Future
Perfect Continuous), Mos1asIbHi A1€CI0BA, CHHTAKCUYHI KOMITAPATUBHI CTPYKTYPH, YMOBHI PEUCHHS,
npono3uuii 3 I wish/ If only/...would rather, BxuBanHsa repyHzis Ta iHIHITHBA TIiCHIs J1€CIOBA,
nmacuBHUM cTaH, KOHCTpYKINi used to do/be used to doing/get used to doing, KOpeKTHE BKUBaHHS
IMEHHHUKIB, 3aiiMEHHUKIB, IPUKMETHHUKIB Ta IPUCIIIBHUKIB, YTBOPEHHS CTYTICHIB MTOPIBHSHHS.

Jlekcuko-rpaMaTUYHUN TECT MICTUTHh 3aBJaHHS MHOXXHHHOTO BHUOOpYy (3 BapiaHTH) Ta
ckianaeThes 3 20 myHkTiB. Ha BUKOHAHHS 1IbOTO 3aBAaHHS BIIBOIWTHCS 1 akajieMiuHa roauHa (45

XBUJIVH).

3aBnanns 2. [lepexkiaa TekcTy 3 HiMellbKOI MOBH YKPaiHCbKOKO
TekcTu, K1 MPOMOHYIOTHCS Ha MEPEKIIal, HalekaTh 10 CyCHUIbHO-TOIITUYHOTO i HayKOBO-
TEXHIYHOTO AUCKYPCiB, 00car koxkHoro 3 HUX — 1000 npykoBaHux 3HaKiB. Ha BHKOHaHHS 1IOTO
3aBIaHHA BiABOIUTHCS 1 akajmeMiyHa roavHa (45 XBUINH).

3aBnanns 3. Ilepekiian TekceTy 3 yKpaiHCbKOI MOBHM HIMEIIbKOIO

TexcTH, AKi IPOMOHYIOTHCS Ha MEPEKIIa, HaJeKaTh 0 CYCHIJIbHO-TIOMITUYHOTO i HAYKOBO-



TEXHIYHOTO AUCKYpPCiB, o0car koxkHoro 3 HUX — 1000 nmpykoBaHuX 3HaKiB. Ha BUKOHaHHS 1IbOTO
3aBJIaHHS BiIBOAMTHCS | akajemiuHa roauHa (45 XBUIMH).

B mexax 3aBaaHHs 2 i 3 TeMaTHKOIO TEKCTIB Ha MepeKIaj €: Mi>KHAPO/HI OpraHizauii ta
JIOTOBOPH, COLIaJIbHI rapaHTii 1 MpoQCIijIKu, IPOMAaChKI OpraHizamii i pyxu, comiaabHi npodiieMu
CHOTOZICHHS, IHCTUTYT OCBITH, TPYIOBHH 1 KpUMIHATILHUM KOJEKCH, HAI[IOHAIbHI, PEJIriifHi Ta MOBHI
MEHIIIMHHU, CETperallisi CyCHibCTBa, IpaBa JIIOAUHH, TUCKPUMIHAILS Ta CTAaTYC XKIHKH Y Cy9aCHOMY
CYyCHUIbCTBI, 3aXHCT AWTHHH, MEAUYHE OOCTYroByBaHHs, KOHCTHTYIS SK OCHOBHHH 3aKOH
JepKaBU, (POPMHU IMOJIITUYHOTO YCTPOIO, EIEKTPUUYHE Ta E€JIEKTPOHHE MOOYTOBE YCTaTKyBaHHS,
odicHe ycTaTKyBaHHS, €JIEKTPUKA, CHCTEMH CHUTHai3allii, TeJIeKOMYHIKaIlis, JJa3epHa TeXHOJIOT,
Komm’totep 1 mepudepiitHi npuctpoi, BUpOOHHMUTBO Ta 00OpoOka Meramy, poOOTOTExXHIKa M
HAHOTEXHOJIOT11, TEXHOJOT1YHI Ta BUPOOHUYI NPOIECH, CEHCOPHI €KpaHH, EJIeKTPOCHEPreTHYHi
CHCTEMH, €JIEMEHTH XKUBIICHHS, 00poOKa BOJM, pO3poOKa KOPHUCHUX KOMAJIUH, epeaaya i 3aXucT
TaHUX.

1.2. Ilopsinok npoBeneHHs (PpaxoBOro 3ajaiKy

®daxoBHil 3aJliK MPOBOJUTHCS y TMUCHMOBIHM (opmi 1 TpuBae 3 akameMiuHi roauHu (TOOTO
2 acTpOHOMIYHI TOUHU 15 XBUIMH) 3 TAKUM PO3MOILIOM:
1) nexcuKo-rpaMaTHYHUN TECT 3 APYToi iHO3eMHOT MOBH — | akajemiuHaroauHa (45 XBUIWH);,

2) mepekia TeKCTY 3 HIMEI[bKOT MOBH YKPATHChKOIO — | akanemMiuHa ronuHa (45 XBUINH),
3) mepekiiag TeKCTy 3 YKpaiHChKOi MOBH HIMENbKOIO — | akajemivna roauHa (45 XBUJIHH).

[Ticnsa 3akiHYeHHs eTany HamucaHHs ()axoBOTO 3aliKy, IPOBOAUTHCS MEpEeBIpKa BilMOBInEH
Ta iX oliHIOBaHHS. UleHU arecTaIiifHoi KoMicii IpHIIMAlOTh CIIBHE PIIICHHS 100 BUCTaBJICHHS
OIIIHKK Ha BIAMOBiIb 1O KOXHOTO 3 muTaHb Outery. Lli OIiHKM BHCTaBISIOTHCS Ha apKymil 3
BIJIMOBIISIMU CTY/ICHTA.

[linBenennss miacyMKy (axoBoro 3ajiky 3IIHCHIOETBCS IIUISIXOM 3aHECEHHs OalliB B
eK3aMeHallliHy BigoMicTh. O3HAHOMIICHHSI CTYICHTA 3 pe3yJbTaTaMH 3aJiKy MPOBOJAUTHCS 3TiTHO 3
MPaBHJIaMU IPHIOMY B YHIBEPCHTET.

1.3. JdomomixkHi MaTepianu s ckIagaHHs GaxoBoro 3aiiky

[Tlin wac ckimamanHa (axoBOTO 3ajliKy HE JO3BOJIIETHCS KOPUCTYBATHUCS IKOJTHUMH
JOTIOMDKHMMH MaTtepialaMd, y TOMY YHCJIl TalepOBUMH YH EJICKTPOHHUMH CIIOBHUKAMU,
JOBITHUKAMHM W €JICKTPOHHUMH ITepeKiIaladaMH.

1.4. Kpurepii oniHioBaHHsI (paX0BOI0 3aJTiKy

3aBaanHa 1 "JIekcuko-rpaMaTHUHUI TecT 3 Apyroi iHO3eMHOI MOBU" OLIHIOEThCA B 1 Oan
32 KOXHUH NpPaBWIbHO BUKOHAaHMM NyHKT 3aBaaHHd (20%1=20 0auaiB). Taxkum uuHOM,
MaKCUMaJIbHUH OaJl 3a mepiue 3aBaaHHs AopiBHIOE 20 6amiB.

3aBnanns 2 " [lepekian TeKCTy 3 HIMEIIBKOT MOBH YKpaiHChbKoIO " 1 3aBaanHs 3 " [lepeknan TekcTy
3 YKpaiHChKOI MOBU HIMEIPKOI" OIIIHIOIOTBCS 3a 5 KpUTepiaMH (KOXXKHE 3aBIaHHS OKPEMO).
Barosuii 6ai 3a KOXKHUN KpuTepiii cki1anae 8 6asiB:

8 0auiB — kpuTEDIif peaaizoBaHO TOBHOKO MIpOI0;

7 6aniB — KpUTEpili peani30BaHO 13 HE3HAYHUM 3ayBaKEHHSIM;



6 6aaiB — kpuTepiil peanizoBaHoO 13 HE3HAYHUMHU 3ayBaKEHHSIMU;
5 6aaiB — xkpuTepiii peanizoBaHoO i3 3ayBaKECHHSIMU;
4 0asm — KpUTEPiii peasizoBaHO HANIOJIOBUHY
3 0asm — KpuUTEpiii peanizoBaHo 13 CyTTEBUM 3ayBaKEHHSIM
2 6aam — KpuTepiil peai3oBaHo 13 CyTTEBUMH 3ayBaKECHHIMU
16an1 — xpuTepiil peai3oBaHO 3 KPUTUYHUMHU 3ayBKEHHIMHU
0 6axiB — KpUTEPIH HE peaTi30BaHoO.
KpuTepii oniHloBaHHSsI nepeKjany:
1) MOBHa KOMIIETEHTHICTh (3aCTOCYBaHHS 3HAHb JICKCUKH, TPAMATHUKH ),
2) TepMIHOJIOTIYHA KOMIIETCHTHICTh (ONEpYyBaHHS TepMiHAMHM Ta TEPMIHOJIOTTYHUMHU
OJIMHUIIMU );
3) mepekiananbka KOMIETEHTHICTH (3aCTOCYBaHHS MEPEKIIaIalbKUX CTpaTerii, coco0iB,
NpUHOMIB 1 TEXHIK);
4) >xaHpOBa KOMIIETCHTHICTh (BUKOPUCTAHHS )KaHPOBUX O3HAK TEKCTY);
5) Trany3eBa KOMIIETCHTHICTh (3HAHHS BiJIITOBIIHOT IPEIMETHOI TaTy31).
[Tpu BUKOHAHHI TIEPEKIAIIB OIIHIOETHCS KOKHHUM 3 TIOJJAHUX BUIIE ACIEKTIB, 32 KOKHHH 3
SIKUX CTaBUTHCA 2 6anu (MaKkCUMyM), 1110 B cyMi fAopiBHIOE 40 OataM 3a KO>KHE 3aBJIaHHS 3 TICPEKIIaIy.
TakuM 4MHOM, 32 BUKOHAHHS MEPEKJIaTy HIMEIIbBKOMOBHOTO TEKCTY YKPAlHCHKOI MOBOIO
BCTYITHUK OTpuMye MakcumyM 40 OaJjiiB, 3a mepekiaj; yKpaiHCbKOMOBHOTO TEKCTY HIMEIBKOIO
MOBOIO — TakoXx 40 0aJjiB (8*5).
MaxkcumanbHa 3arajbHa KiJIbKiCTh 0aJliB, OTPUMAaHUX 32 BUKOHAHHS BCiX 3aBIaHb ()aXxOBOTO
3aiiky, ckjaanae 100 6aais.
Berynauku, pesynbratu paxoBoro 3aiiky skux 3a mkanor PCO ckmamarots Big 60 1o 100
OaJiB, OTPUMYIOTH OIIHKY '"3apaxoBaHo".
Berynauku, pesynbratu axoBoro 3amiky skux 3a mkanoto PCO ckmangatots Big 0 1o 59
0aiiB, OTPUMYIOTH OLIIHKY "HE 3apaxoBaHO" 1 HE JOMYCKAIOTHCS A0 y4acTi B KOHKYPCHOMY BiZOoOpi.
[epecknananus GpaxoBoro 3ajiky He JOITYyCKA€ThCS.

1.5. Ilpukaag THIOBOIO 3aBAaHHSA (axX0BOIo 3aJiKy

3asganns 1. O0epiTs npaBuIbHUI BapiaHT — 20 0aniB

1.1 the report by tomorrow evening.

A) will finish B) finish C) will have finished
2. My parents encouraged me my dreams.

A) follow B) to follow C) following

3. She her homework when I called her.

A) was doing B) did C) has done

4. 1f1 more time, [ would take up a new hobby.

A) have B) had C) will have

5. This restaurant serves food in town.

A) best B) better C) the best



6. By the time we arrived at the station, the train .
A) has left B) had left C) was leaving

7. He made me my room before I could go out.
A) clean B) to clean C) cleaning

8. I can't stand early in the morning.

A) waking up B) wake up C) to wake up
9. She was excited her new job.

A) to start B) starting C) start

10. They advised us the decision carefully.

A) consider B) considering C) to consider
11. If you me earlier, [ would have helped you.
A) told B) had told C) would tell
12. We won’t go out it stops raining.

A) unless B) providing C) supposing
13. She looks very young. She be 50 years old.
A) must B) can't C) could

14. The teacher told us quietly.

A) speak B) to speak C) speaking
15. Twish I French fluently.

A) speak B) spoke C) had spoken
16. The book was than I expected.

A) more interesting B) most interesting  C) interesting
17.If 1 enough money, I would buy a new car.

A) have B) had C) will have
18. By next year, she in this company for five years.
A) will work B) will be working  C) will have worked
19. You should avoid too much fast food.

A) eating B) eat C) to eat

20. He denied the window.

A) break B) breaking C) to break

3aBnanns 2. [lepekiiag TeKCTy 3 HiMellbKOI MOBHM YKPaiHCHbKOI0 — 40 0aJjiiB

Moderne Technologien in der Industrie und im Alltag

Die Entwicklung moderner Technologien hat die Industrie und den Alltag erheblich verdndert.
Elektrische und elektronische Haushaltsgerdte erleichtern das tégliche Leben, wéhrend

Biiroausstattungen wie Drucker und Scanner die Arbeitsprozesse optimieren. In der
5



Telekommunikation ermodglichen Glasfasernetze und drahtlose Technologien eine schnelle und
effiziente Dateniibertragung.

In der Industrie spielen Robotik und Nanotechnologie eine immer groflere Rolle. Automatisierte
Produktionsprozesse steigern die Effizienz und Prizision, wihrend Lasertechnologie in der
Metallverarbeitung fiir prazise Schnitte und Gravuren sorgt. Sensorbildschirme sind in vielen Gerdten
Standard und verbessern die Benutzerfreundlichkeit.

Ein weiteres wichtiges Thema ist die Energieversorgung. Elektrische Energiesysteme werden
zunehmend nachhaltiger, und erneuerbare Energien wie Solar- und Windkraft gewinnen an
Bedeutung. Fortschritte in der Batterietechnologie ermdglichen leistungsfdhigere und langlebigere
Energiespeicher. Auch der Schutz und die sichere Ubertragung von Daten sind essenziell, um
Cyberangriffe zu verhindern und sensible Informationen zu sichern.

3aBnanns 3. Ilepexiiagith TeKCT HiMebKOIO MOBOIO — 40 OaJiB

CormianbHi rapaHTii Ta npasa JOIUHA

ComianbHi rapanTii € OCHOBOIO J0OpOOYTy TIpOMajsiH y Cy4acHOMY CYCHUIbCTBI. Bonu
BKITIOYAIOTh JOCTYI JIO MEAMYHOTO OOCIyrOBYBaHHS, OCBITH, COIIAJIBHOTO CTpPaxyBaHHS Ta
HiATPUMKH BPa3JIMBUX BepcTB HacelneHHs. OcoOmuBy poiib y 3a0e3MedeHHi ColiaJbHUX TapaHTid
BIJIIrparloTh MIKHApOAHI opranizamii, Taki ssk OOH, ski KOHTPONIOIOTH JTOTPUMaHHS COIiaJbHUX
CTaHJAPTIB y Pi3HUX KpaiHax.

BamBUM acrieKToM € 3aXHCT TpaB JIFOJIMHU, OCOOJIMBO B KOHTEKCTI TPYJOBOTO 3aKOHO/IaBCTBA.
[Ipodcninku BHCTYyNaOTh HA 3aXKCT MPaB MPALiBHUKIB, OOPIOTHCS 3a CIIpaBeUIMBI YMOBH Iparlli Ta
rigay ormaty. [IpoTe # 1oci iCHYI0Th MpoOJIeMHu TUCKPUMIHAIIT 32 O3HAKAMHU CTaTi, HAIlIOHAJIBLHOCTI
YU COI[IATBHOTO CTATYCy.

[HCTUTYT OCBITH TakoX Bifirpae KIHOYOBY Pojb y (GOpMYBaHHI PIBHUX MOXKJIMBOCTEH IS BCIX
rpomajsH. SIkicHa ocBiTa cripusie mpodecitHoMy po3BUTKY Ta EKOHOMIYHOMY 3pOCTaHHIO. BogHowac
colfiajibHa HEPIBHICTh MOXE 0OMEXXyBaTH JAOCTYI JI0 OCBITHIX MOCHYT, 110 BUMAarae BIPOBAKEHHS
JIepKaBHUX MPOTrpaM MiATPUMKH Masio3a0e3edeHuX POIHH.

JloTpuMaHHsI COIliabHUX TapaHTIH — 1€ 3armopykKa CTaOUIBHOTO Ta CIPaBEIJINBOIO CYCITIHCTRA.
[MomiThKY, MpaBO3aXxMCHUKU Ta TPOMAJICHKI OpraHi3aiii MOBUHHI CHiBIpAIfOBaTH, 1100 3a6e3meunTu
PiBHI TIpaBa JJisl BCIX TPOMAJISH.

2. IPUKIHIEBI ITOJOKEHHSA

Ocobu, ki 6€3 TOBaXHUX MPUYHH HE 3'SIBHIIUCS Ha BCTYITHHN 3aJ1iK Y BU3HAYEHUH PO3KIIAI0M
4ac, 0co0M, 3HAHHS SKHUX OyJI0 OLIHEHO 0ajaMu HUXK4Ye BCTAaHOBIEHOTO UM [lomoskeHHsIM piBHS, 110
y4acTi B KOHKYpCHOMY BiJI0Opi HE JOIMYCKaIOThCSI.
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